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2. These peoples shall have the right to retain 
their own customs and institutions, where these 
are not incompatible with fundamental rights 
defined by the national legal system and with 
internationally recognised human rights. 
Procedures shall be established, whenever 
necessary, to resolve conflicts which may arise 
in the application of this principle. 

3. The application of paragraphs 1 and 2 of 
this Article shall not prevent members of these 
peoples from exercising the rights granted to all 
citizens and from assuming the corresponding 
duties. 

Article 9 

1. To the extent compatible with the national 
legal system and internationally recognised 
human rights, the methods customarily prac- 
tised by the peoples concerned for dealing with 
offences committed by their members shall be 
respected. 

2. The customs of these peoples in regard to 
penal matters shall be taken into consideration 
by the authorities and courts dealing with such 
cases. 

Article 10 

1. In imposing penalties laid down by 
general law on members of these peoples ac- 
count shall be taken of their economic, social 
and cultural characteristics. 

2. Preference shall be given to methods of 
punishment other than confinement in prison. 

Article 11 

The exaction from members of the peoples 
concerned of compulsory personal services in 
any from, whether paid or unpaid, shall be pro- 
hibited and punishable by law, except in cases 
prescribed by law for all citizens. 

Article 12 

The peoples concerned shall be safeguarded 
aganist the abuse of their rights and shall be 
able to take legal proceedings, either individu- 
ally or through their representative bodies, for 
the effective protection of these rights. 
Measures shall be taken to ensure that mem- 
bers of these peoples can understand and be 

2. Disse folk skal have ret til at bevare egne 
sædvaner og institutioner, hvor disse ikke er i 
strid med grundlæggende rettigheder, som de- 
fineret i det nationale retssystem, og med inter- 
nationalt anerkendte menneskerettigheder. 
Der skal oprettes procedurer, i det omfang det 
er nødvendigt, med henblik på at løse konflik- 
ter, som måtte opstå i forbindelse med anven- 
delsen af dette princip. 

3. Anvendelsen af denne artikels stk. I og 2 
skal ikke hindre medlemmer af disse folk i at 
udøve rettigheder, som alle borgere har og i at 
påtage sig de dertil svarende pligter. 

Artikel 9 

1.1 det omfang, det er foreneligt med det na- 
tionale retssystem og internationalt anerkendte 
menneskerettigheder, skal de metoder, der 
sædvanemæssigt praktiseres af de pågældende 
folk med hensyn til sanktioner mod lovovertræ- 
delser begået af deres medlemmer, respekteres. 

2. Disse folks sædvaner med hensyn til straf- 
fesager, skal tages i betragtning af de myndig- 
heder og domstole, der behandler sådanne sa- 
ger. 

Artikel 10 

1. Når medlemmer af disse folk idømmes en 
straf i henhold til den generelle lovgivning, skal 
der tages hensyn til deres økonomiske, sociale 
og kulturelle karakteristika. 

2. Andre straffemetoder end fængselsstraf 
bør foretrækkes. 

Artikel 11 

Krav om, at medlemmer af de pågældende 
folk skal udføre tvungne personlige tjenestey- 
delser i nogen form, uanset om der sker beta- 
ling herfor eller ej, skal forbydes og gøres straf- 
bart i henhold til gældende lov, undtagen i de 
tilfælde, hvor noget sådant er fastsat ved lov 
for alle borgere. 

Artikel 12 

De pågældende folk skal sikres mod misbrug 
af deres rettigheder og skal kunne anlægge rets- 
sag, enten individuelt eller gennem deres re- 
præsentative organer, med henblik på en effek- 
tiv beskyttelse af disse rettigheder. Der skal 
træffes foranstaltninger med henblik på at sik- 
re, at medlemmer af disse folk kan forstå og selv 
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